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change list

	01:00:02:19
	CHORUS (VO)
	(singing) Summer belongs to you

	01:00:05:08
	CANDACE
	Okay, Jeremy's staying at the Hotel La Poubelle. La Poubelle. La Poubelle, La Poubelle... Ooh, uh, (to French woman) pardonnez-moi, madame.
(Hotel...Poubelle = note rhyme and note humor, this means 'Garbage Can Hotel')

(pardonnez...madame = French, 'Excuse me, ma'am')

	01:00:23:09
	CANDACE
	Yes, I speak English. Parler Anglais. Uh... Où est L'Hotel La Hotel Poubelle?
(Parler Anglais = French, 'Speak English')

(Ou...Poubelle = French, 'Where is the Garbage Can Hotel')

	01:00:41:03
	CANDACE
	Oh, never mind. I'll find it myself. Okay, Jeremy's staying at the Hotel La Poubelle. Hey! Hotel Poubelle! It was just around the corner! <chuckles> There he is! Jer--

	01:00:49:23
	JEREMY
	Oh, ho... Merci.
(Merci = French, 'thank you')

	01:01:20:05
	PHINEAS
	(overlaps) Huh! That awning could be used as a sail, or, you know, a parachute depending on how things go.

	01:01:36:07
	ISABELLA
	(sighing) Oh, Phineas. (singing) Won't you share char a crème brûlée with me?

	01:01:41:07
	PHINEAS
	Hey, look at their that nifty little blow-torch!

(nifty = ingenious or effective)

	01:01:55:20
	CHORUS/FERB
	(singing) In the City of Love

	01:02:00:25
	ISABELLA
	(singing) We could try some fancy cheese

Or peruse the galleries gallery

	01:02:34:25
	CHORUS
	(singing) In the City of Love
In the City of Love

	01:02:39:11
	ISABELLA
	(singing) I wish that he would whisper, "Ma chérie, je t'aime" chantez"
But all he wants to do is try to fix that plane

In the City of Love
In the city of love

In the city of love
(Ma...t'aime = French, 'My dear, I love you')

	01:03:10:28
	BALLOON-SELLER
	Hey, you! Stop letting my balloons go!

	01:03:11:13
	MALE MIME ARTIST
	<gasps>

	01:04:20:20
	VANESSA
	Halfway, huh? Hmm...

	01:04:42:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Work? What are you-- Oh, you mean them? No, Major Mono-brow and Perry the Platypus, they, they were helping me find you!

(Mono-brow = play on the Major's name, Monogram; referring to his uni-brow)

	01:05:38:12
	ISABELLA
	(overlaps) <light growl> I need a new pencil.

	01:05:55:06
	ISABELLA
	(overlaps) <light growl>

	01:06:27:14
	PHINEAS
	Candace, like the song said, says, you have to believe you can.

(the song = referring to the duet sung by Chaka Khan and Clay Aiken, appearing in episode F063)

	01:06:38:10
	PHINEAS
	Oh Well, that's too bad. But the gist of it was that you've got to believe in yourself.

	01:07:32:20
	JEREMY
	It is you! I was just over there in a taxi and I saw you were over... How did What are you doing get here?

	01:07:36:22
	CANDACE
	Well, my brothers had this idea to f fly around--

	01:07:37:25
	JEREMY
	(interrupts) Your brothers? Say no more!

	01:07:39:08
	PHINEAS
	Oops, we've slipped our mooring. I guess we're leaving. (to Candace) Hey, Candace, better wrap it up. Looks like we're underway.

(wrap...up = get ready to leave)

(underway = of a boat, moving through the water)

	01:08:15:04
	CANDACE
	<chuckles> Maybe... Mm, mm...

	01:08:16:17
	JEREMY
	(overlaps) <kisses> Uh, Candace?

	01:08:29:03
	CANDACE
	I can't. I'm in charge of these guys, I... I--I I've gotta be responsible. I'll see you in a week, boyfriend!

	
	FRENCH MAN #1
	<indistinct>

	01:09:19:24
	GROUP
	<scream> <exclaim>

	
	SAILOR #1
	Would you look at that. Five kids in a jet-powered baguette boat in the middle of the Atlantic.

	
	SAILOR #2
	Ah, that reminds me of Karen Johnson.

	
	SAILOR #1
	Everything reminds you of Karen Johnson.

	
	SAILOR #2
	I hate being a sailor.

	01:09:56:07
	CANDACE
	Not you big fat ox! Him big fat ox. My mom and dad left me in charge. I never took into account that we might not make it back at all! And now we're stranded, and now I'll never get my kiss from Jeremy! <cries> It's the end of romance! <cries>

	01:10:00:24
	CANDACE
	My When mom and dad left me in charge, I never took into account that we might not make it back at all! And now we're stranded, and now I'll never get my kiss from Jeremy! <cries> It's the end of romance! <cries>

	01:10:50:23
	PHINEAS
	We'll make it! After all, we've got... uh, we've got the seats, we've still got one rubber band, and we've got... we've got sand!

	
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I know what handcuffs are. I'm not an idiot! (to Perry) And not one word out of you.
(not...you = 'don't say a word')

	01:11:08:18
	MAJOR MONOGRAM
	Well, there's a list of outstanding violations as long as your arm.

(outstanding...arm = colloquial way to say Dr. Doofenshmirtz has many violations)

	01:11:11:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<nervous chuckle> <groans> Well, I do have unusually long arms.

	01:11:20:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I’m gonna beat the rap, you know. I've been working on a rap beat-inator. I just don't know if it works in France. I mean, have you seen the electrical outlets here! I--I wouldn't even know where to start.

(beat = overcome or evade)

(rap = rap sheet, criminal record)

(rap beat-inator = one of Doofenshmirtz's devices to hide the knowledge of his past criminal activities - note Doofenshmirtz's devices' names always end in 'inator')

	01:11:57:26
	MAJOR MONOGRAM
	Well, guess we can kiss that pair of handcuffs goodbye. don't know about you, but I'm gonna go take in a revue. review. See you back in the States.

(kiss...bye = implying they will never get the handcuffs back)

(Don't...you = 'I don't know what you're going to do')

(take in = watch)

(a revue = a variety show)

(the States = the United States)

	01:12:03:28
	PHINEAS
	<pants> There's, there's gotta be some minerals or something down here that we can use! I mean, we ca-- we can't just be stuck here!

	01:12:40:19
	PHINEAS
	<stammers> We could... <stammers> We could dig a tunnel under the ocean! And then we could... we could... <grunting exhale> We can... we can... We... we can't! I ca--uh, I can't believe there's nothing we can do to get off of this... <sighs> I guess at least we can sit and watch this beautiful sunset.

	01:13:42:13
	PHINEAS
	Okay. We're here, and we need to go there. And we've got about, I'd say, eleven minutes. Isabella, grab Madagascar and bring it over here to Ohio. Now, Candace, you grab the Andes and fold it over so that it meets Greenland.

(note the countries/places mentioned are in reference to where they appear on the map)

	01:14:34:00
	CANDACE
	I don't know... <stutters> Neither!

	01:14:54:10
	PHINEAS
	True, but we do have this rubber band made with (singing) super special density!

	01:15:20:08
	BUFORD
	You know, my horoscope said I would be riding an ox today, but I thought it was just a figure of speech!

	01:15:40:03
	CANDACE
	Well, yeah, that's what I'm trying-- I

	01:15:41:03
	PHINEAS
	(interrupts) Buford, pull the release!

	01:15:42:15
	BUFORD
	Whatever, dude. It's not gonna... <screams> (shouting) work!
(Whatever = used to show indifference)

	01:15:44:16
	GROUP
	(overlaps) <scream>

	01:15:46:25
	PHINEAS
	Whoa! It's working! Look!

	01:15:54:15
	PHINEAS
	It looks like we're gonna make it! Hey, look! There's the Tri-State Area!

(Tri-State Area = the name of the metropolitan area surrounding Danville)

	
	MALE SPEAKER
	Welcome to the twenty-seventh annual Substitute Teacher Day. We begin by... All right, who's the wise guy?
(wise guy = referring to the person who supposedly threw the paper plane)

	01:15:58:14
	GROUP
	<scream>

	01:16:01:03
	PHINEAS
	Actually, that was probably our best landing of the day. Great, the sun's still up and we're only five blocks away. Come on! Oh, no! Road construction! It took Mom an hour to get around that ditch!

	01:16:07:20
	GROUP
	<gasp>

	01:16:08:26
	ISABELLA
	Oh, no! Road construction!

	01:16:11:02
	PHINEAS
	It took Mom an hour to get around that ditch!

	01:16:55:05
	PHINEAS
	Candace, we're in on a hurry. Just get on the trike and we'll--

(trike = 'tricycle')

	01:17:21:14
	CANDACE
	<grunting> Okay, (shouting) I believe!

	01:17:42:01
	CHAKA KHAN (VO)
	(overlaps) (singing) 'Cause I believe we can! (continues under following dialogue)

	01:17:44:02
	CANDACE
	(overlaps) Yes, yes, Yes, yes, yes!

	01:17:47:18
	CANDACE
	All right!  Yes, yes, yes!

	01:17:47:26
	ISABELLA
	(overlaps) You guys are amazing!

	01:17:57:22
	CANDACE
	Oh  Well, I didn't have international coverage.

(she couldn't make international phone calls with her current cell phone plan)

	01:17:59:26
	MOM
	Anyway, the party looks great, but you would not believe what a long day we've had. So, I think we're just gonna turn in early.

(turn in = go to bed)

	01:18:08:18
	PHINEAS
	All right, you heard her him. Let's enjoy this party!

	01:18:27:23
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Now the sun is has set on this, another extraordinary day

And when it comes around again, you know I'll say

Tell me what you wanna do today

All we need is a place to start

If we have heart, we'll make it

'Cause we're not messin' around
(heart = a positive attitude or spirit)

	01:18:47:28
	CHORUS FIRESIDE GIRLS
	(singing) We're not messin' around
Before the sun goes down

	01:19:44:00
	CANDACE
	(singing) I traveled halfway round the world, and almost turned and ran away

But you helped me get my courage back, so now I've got to say

That though I've often thought of you as just a nuisance and a bother

Today I can't imagine having better little brothers

And you've gotta believe in somethin'

So today I believed in you, and you came through

We made it, I've never been so proud

I know at first it seemed implausible

But we accomplished the impossible

Now there's somethin' that I've gotta say out loud aloud
Time is what you make of it, so take a chance

	01:20:53:17
	PHINEAS/CANDACE
	(singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to everyone, so have some fun

There's nothin' better to do
Summer belongs to you

	01:20:55:05
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

	01:21:04:28
	JEREMY
	Hey, Candace!

	01:21:05:08
	PHINEAS/CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to boys and girls all around the world

We wouldn't say it if it wasn't true

Summer belongs to you (continues low under following dialogue)

	01:21:17:11
	CANDACE
	Hmm?

	01:21:20:15
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Whatever you want to do, you make the rules

You've got the tools to see it through

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Just remember that you can do it, and when you're through

It will change your point of view

Summer belongs to you

	01:21:21:29
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:24:29
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:33:09
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:36:06
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:01:11
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Summer belongs to you

Whatever you want to do, you make the rules

You've got the tools to see it through

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Just remember that you can do it, and when you're through

It will change your point of view

Summer belongs to you

	01:22:03:00
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:09:05
	FERB
	(overlaps) (singing) Baby, baby, baby, baby

Summer

	01:22:11:04
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:14:05
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you


EPISODE SYNOPSIS

SUMMER BELONGS TO YOU – Candace is put in charge of Phineas and Ferb while their parents go away on vacation. When she discovers that Phineas and Ferb are going to travel around the world to make the longest day of summer even longer, Candace, against her better judgment, goes along. Buford, Baljeet and Isabella join the trio as they travel to Japan, then France, where they learn in their own way how to believe in the impossible. Buford makes a bet against Phineas and Ferb that they won’t be able to travel around the world and make the longest day longer…although he secretly would like them to succeed. 

Meanwhile, Dr. Doofenshmirtz kidnaps Major Monogram, who was on his way to a Good Guy convention. Dr. Doofenshmirtz’s daughter Vanessa is at first not happy with her dad for bringing his work on their vacation, but she soon realizes she may have a little evil inside of her as well. 
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	1446

	Ferb
	37

	Candace
	856

	Dr. Doofenshmirtz
	239

	Major Monogram
	86

	Dad 
	7

	Mom
	55


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	French Woman
	18

	Isabella
	636

	Chorus
	131

	Balloon-Seller
	12

	Baljeet
	113

	Restaurant Owner
	4

	Buford
	231

	Handyman
	2

	Vanessa
	151

	Jeremy
	113

	French Man #1
	walla

	French Man #2
	2

	Mime
	5

	Ox
	2

	Male Speaker
	17

	Group
	3

	Fireside Girl #1
	3

	Fireside Girl #2
	5

	Fireside Girl #3
	4

	Fireside Girl #4
	6

	Fireside Girls
	13

	Kids
	walla

	Chaka Khan
	5

	Waiter
	8


NARRATIVE TITLES

	01:00:00:01
	MAIN TITLE
	DISNEY

Phineas

and

Ferb

SUMMER

BELONGS

TO YOU!

	01:00:45:25
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	HOTEL PouBelle

	01:01:43:22
	ON-SCREEN TEXT (on shop window)
	BiSTRO

	01:02:31:27
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	FRANCE

Visitez!

	01:02:45:03
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	MOULIN ROUGE

CAN CAN

	01:03:50:22
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Le

Baguette

	01:04:23:09
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	Crepes   flowers

	01:06:30:26
	ON-SCREEN TEXT (on can)
	SNAIL

GREASE

	01:17:30:03
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	WELCOME

HOME



VOCALS
· Main title vocal at does not appear in this special
	01:00:02:19
	CHORUS (VO)
	(singing) Summer belongs to you

	01:01:16:06
	ISABELLA
	(singing) We could share a crêpe sucrée at this Parisian café

	01:01:27:09
	ISABELLA
	(singing) Take a break and smell these flowers underneath the Eiffel Tower

	01:01:36:07
	ISABELLA
	(sighing) Oh, Phineas. (singing) Won't you share char a crème brûlée with me?

	01:01:44:04
	ISABELLA
	(singing) How perfect could this be

In the City of Love

	01:01:50:03
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:01:52:27
	ISABELLA
	(singing) In the City of Love

	01:01:55:20
	CHORUS/FERB
	(singing) In the City of Love

	01:02:00:25
	ISABELLA
	(singing) We could try some fancy cheese

Or peruse the galleries gallery

	01:02:12:04
	ISABELLA
	(singing) Isn't this a perfect day

How do I look in this beret?

	01:02:22:17
	ISABELLA
	(singing) Oh, how can he not feel the same way

When we're strolling down the Champs-Élysées

In the City of Love

	01:02:34:25
	CHORUS
	(singing) In the City of Love
In the City of Love

	01:02:39:11
	ISABELLA
	(singing) I wish that he would whisper, "Ma chérie, je t'aime" chantez"
But all he wants to do is try to fix that plane

In the City of Love
In the city of love

In the city of love
(Ma...t'aime = French, 'My dear, I love you')

	01:02:54:10
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:02:57:05
	ISABELLA
	(singing) In the City of Love

	01:02:59:28
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:03:03:01
	ISABELLA
	(singing) In the City of Love

	01:03:06:19
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:17:42:01
	CHAKA KHAN (VO)
	(overlaps) (singing) 'Cause I believe we can! (continues under following dialogue)

	01:18:16:14
	PHINEAS
	(singing) It's been a long, long day, and there were moments when I doubted...

	01:18:22:02
	ISABELLA
	(singing) That we'd ever reach the point where we could laugh and sing about it

	01:18:27:23
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Now the sun is has set on this, another extraordinary day

And when it comes around again, you know I'll say

Tell me what you wanna do today

All we need is a place to start

If we have heart, we'll make it

'Cause we're not messin' around
(heart = a positive attitude or spirit)

	01:18:47:28
	CHORUS FIRESIDE GIRLS
	(singing) We're not messin' around
Before the sun goes down

	01:18:49:15
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Yes, we can dream it, do it, build it, make it

I know we can really take it to the limit

Before the sun goes down

	01:19:01:28
	PHINEAS
	(singing) As soon as you wake up, you gotta make your move

	01:19:05:02
	ISABELLA
	(singing) Don't miss a the beat, just get into the groove

	01:19:07:27
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) The sun is shining, there's a lot that you can do

There's a world of possibilities outside your door

Why settle for a little, you can get much more

Don't need an invitation, every day is new

Yes it's true, summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to everyone, so have some fun

There's nothin' better to do

Summer belongs to you (continues under following dialogue)

	01:19:12:04
	CHORUS
	(overlaps) (singing) A lot that you can do

	01:19:27:23
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

	01:19:44:00
	CANDACE
	(singing) I traveled halfway round the world, and almost turned and ran away

But you helped me get my courage back, so now I've got to say

That though I've often thought of you as just a nuisance and a bother

Today I can't imagine having better little brothers

And you've gotta believe in somethin'

So today I believed in you, and you came through

We made it, I've never been so proud

I know at first it seemed implausible

But we accomplished the impossible

Now there's somethin' that I've gotta say out loud aloud
Time is what you make of it, so take a chance

	01:20:15:18
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Never been so proud

	01:20:32:17
	CANDACE
	(singing) Life is full of music, so you ought to dance

	01:20:35:16
	CANDACE
	(singing) The world's a stage, and it is time for your debut

	01:20:41:07
	CANDACE
	(singing) Don't waste a minute sitting on that chair

The world is calling, so just get out there

You can sing forever, so your dreams are all in view

	01:20:51:18
	PHINEAS
	(singing) Yes, it's true

	01:20:53:17
	PHINEAS/CANDACE
	(singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to everyone, so have some fun

There's nothin' better to do
Summer belongs to you

	01:20:55:05
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

	01:21:05:08
	PHINEAS/CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to boys and girls all around the world

We wouldn't say it if it wasn't true

Summer belongs to you (continues low under following dialogue)

	01:21:19:06
	FERB
	(singing) Baby, baby, baby, baby

	01:21:20:15
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Whatever you want to do, you make the rules

You've got the tools to see it through

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Just remember that you can do it, and when you're through

It will change your point of view

Summer belongs to you

	01:21:21:29
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:24:29
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:33:09
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:36:06
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:01:11
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Summer belongs to you

Whatever you want to do, you make the rules

You've got the tools to see it through

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Just remember that you can do it, and when you're through

It will change your point of view

Summer belongs to you

	01:22:03:00
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:09:05
	FERB
	(overlaps) (singing) Baby, baby, baby, baby

Summer

	01:22:11:04
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:14:05
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you



DITTIES

	01:14:54:10
	PHINEAS
	True, but we do have this rubber band made with (singing) super special density!


FOREIGN LANGUAGE

	01:00:05:08
	CANDACE
	Okay, Jeremy's staying at the Hotel La Poubelle. La Poubelle. La Poubelle, La Poubelle... Ooh, uh, (to French woman) pardonnez-moi, madame.

	01:00:10:08
	FRENCH WOMAN
	Oui?

	01:00:10:25
	CANDACE
	Um, uh... un moment. (to self) Can you tell me... Oh, (to French woman) pouvez-vous me dire... uh...

	01:00:23:09
	CANDACE
	Yes, I speak English. Parler Anglais. Uh... Où est L'Hotel La Hotel Poubelle?

	01:00:33:02
	CANDACE
	<sighs> Around the corner... around the corner... uh... Au coin de la rue?

	01:00:39:04
	FRENCH WOMAN
	Oui.

	01:00:49:23
	JEREMY
	Oh, ho... Merci.

	01:01:16:06
	ISABELLA
	(singing) We could share a crêpe sucrée at this Parisian café

	01:02:39:11
	ISABELLA
	(singing) I wish that he would whisper, "Ma chérie, je t’aime" chantez"
But all he wants to do is try to fix that plane

In the City of Love
In the city of love

In the city of love

	01:03:31:12
	RESTAURANT OWNER
	Non!
(French, 'no')

	01:03:38:05
	BUFORD
	Excusez-moi, mon bon monsieur. Auriez-vous, par hasard, un soupçon d'huile de cuisine que nous pourrions utiliser sans nous démunir d'un sous?

	01:03:52:17
	PHINEAS
	Pardonnez-moi, monsieur, are you throwing those away?

	01:03:55:15
	HANDYMAN
	Et alors.

	01:09:01:24
	FRENCH MAN #2
	(overlaps) Mon Dieu!

	01:21:55:23
	WAITER
	Would you like your <rolls tongue> with or without fromage?



Versioning notes

Changes from the hour-long version to F064 cutdown version are highlighted in Dialogue List. Note that any additions have been bold/underlined and any deletions have been struckthrough.
· Main Title (TC 01:00:00:01 in cut-down) has been added.

· Chorus’ song (TC 01:00:02:19 in cut-down) has been added.

· Candace’s line “Okay, Jeremy’s staying at the Hotel La Poubelle” (TC 01:21:56:04 in hour-long) has been cut and moved to TC 01:00:41:03 in cut-down.

· Candace’s line “It was just around the corner! <chuckles>” (TC 01:00:41:03 in hour-long) has been cut.

· Sailor #1 (TC 01:31:24:24 and 01:31:31:16 in hour-long) and Sailor #2 (TC 01:31:29:02 and 01:31:35:28 in hour-long) have been cut.

· Dr. Doofenshmirtz’s lines “I know what handcuffs are. I’m not an idiot!” (to Perry) “And not one word out of you” (TC 01:33:27:01 in hour-long) have been cut.

· Major Monogram’s line “guess we can kiss that pair of handcuffs goodbye” (TC 01:34:20:23 in hour-long) has been cut.

· Phineas’ panting (TC 01:34:29:04 in hour-long) has been cut.

· Phineas’ line “It looks like we’re gonna make it!” (TC 01:38:20:05 in hour-long) has been cut and replaced with “Hey, look!”

· Male Speaker (TC 01:38:24:01 in hour-long) has been cut.

· Phineas’ line “All right, you heard her” (TC 01:40:42:12 in hour-long) has been edited to “All right, you heard him.”


DUBBING NOTES

· This is a CutDown version of the hour-long special, which contained Parts 1 – 4.

· Format for this episode differs from what normally appears.

· There is no standard main title. In its place there is a 5-second title/logo card created for the special.

· Textless is provided for this logo. No foreign logo reel is being created for this special.

· Episode format is:

· Title Card ( Episode Open/Act One ( Black

· Act Two ( Black

· End Title ( Logos

· Note that there is one fewer commercial black than usual.
· Starting at 01:00:05:08 there are multiple, brief instances of unsubtitled French dialogue. Lack of subtitles is creative intent and this style should be preserved.
· Candace speaks French at 01:00:05:08 - 01:00:39:04
· Jeremy speaks French at 01:00:49:23
· Buford speaks French at 01:03:38:05
· Phineas speaks French at 01:03:52:17
· See “Foreign Dialogue” for other foreign language in this special.
· A clip from singer Chaka Khan’s song (I Believe We Can) in F063 is featured in this episode. 

· We DO NOT HAVE THE RIGHTS to Ms. Khan’s vocal performance.

· This clip may not be dubbed or translated into any languages.

· We do have subtitling rights and the song clip MAY BE SUBTITLED
DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER
	DIALOGUE

	ACT ONE

	01:00:00:01
	MAIN TITLE
	DISNEY

Phineas

and

Ferb

SUMMER

BELONGS

TO YOU!

	01:00:02:19
	CHORUS (VO)
	(singing) Summer belongs to you

	01:00:05:08
	CANDACE
	Okay, Jeremy's staying at the Hotel La Poubelle. La Poubelle. La Poubelle, La Poubelle... Ooh, uh, (to French woman) pardonnez-moi, madame.
(Hotel...Poubelle = note rhyme and note humor, this means 'Garbage Can Hotel')

(pardonnez...madame = French, 'Excuse me, ma'am')

	01:00:10:08
	FRENCH WOMAN
	Oui?
(French, 'yes')

	01:00:10:25
	CANDACE
	Um, uh... un moment. (to self) Can you tell me... Oh, (to French woman) pouvez-vous me dire... uh...

(un = French, 'a')

(pourvez...dire = French, 'Can you tell me')

	01:00:20:09
	FRENCH WOMAN
	Can I tell you directions? I-it's okay, I speak English.

	01:00:23:09
	CANDACE
	Yes, I speak English. Parler Anglais. Uh... Où est L'Hotel La Hotel Poubelle?
(Parler Anglais = French, 'Speak English')

(Ou...Poubelle = French, 'Where is the Garbage Can Hotel')

	01:00:31:08
	FRENCH WOMAN
	It's, uh, just around the corner.

	01:00:33:02
	CANDACE
	<sighs> Around the corner... around the corner... uh... Au coin de la rue?
(Au...rue = French, 'Just around the corner')

	01:00:39:04
	FRENCH WOMAN
	Oui.

	01:00:41:03
	CANDACE
	Oh, never mind. I'll find it myself. Okay, Jeremy's staying at the Hotel La Poubelle. Hey! Hotel Poubelle! It was just around the corner! <chuckles> There he is! Jer--

	01:00:45:25
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	HOTEL PouBelle

	01:00:49:23
	JEREMY
	Oh, ho... Merci.
(Merci = French, 'thank you')

	01:00:51:12
	GROUP
	<laugh>

	01:01:07:03
	ISABELLA
	So, Phineas, what do you think of the City of Love?

(city...love = commonly used to describe Paris)

	01:01:09:18
	PHINEAS
	I wish it was the city of airplane parts.

	01:01:11:23
	ISABELLA
	Oh, you're just too stressed. You should take a moment to relax and enjoy it.

	01:01:16:06
	ISABELLA
	(singing) We could share a crêpe sucrée at this Parisian café
(crêpe sucrée = 'sugar crêpe')

	01:01:20:05
	PHINEAS
	(overlaps) Huh! That awning could be used as a sail, or, you know, a parachute depending on how things go.

	01:01:27:09
	ISABELLA
	(singing) Take a break and smell these flowers underneath the Eiffel Tower
(Take a break = 'relax')

	01:01:33:05
	PHINEAS
	I wonder if they still got pieces of that hanging around. The rivets would come in handy.

(pieces...that = remnants of the construction of the Eiffel Tower)

(come...handy = be useful)

	01:01:36:07
	ISABELLA
	(sighing) Oh, Phineas. (singing) Won't you share char a crème brûlée with me?

	01:01:41:07
	PHINEAS
	Hey, look at their that nifty little blow-torch!

(nifty = ingenious or effective)

	01:01:43:22
	ON-SCREEN TEXT (on shop window)
	BiSTRO

	01:01:44:04
	ISABELLA
	(singing) How perfect could this be

In the City of Love

	01:01:50:03
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:01:52:27
	ISABELLA
	(singing) In the City of Love

	01:01:55:20
	CHORUS/FERB
	(singing) In the City of Love

	01:02:00:25
	ISABELLA
	(singing) We could try some fancy cheese

Or peruse the galleries gallery

	01:02:06:17
	PHINEAS
	I wonder if oil-based paint is combustible, as a rocket fuel.

	01:02:12:04
	ISABELLA
	(singing) Isn't this a perfect day

How do I look in this beret?

	01:02:18:00
	PHINEAS
	Oh, that reminds me, we might need helmets.

	01:02:22:17
	ISABELLA
	(singing) Oh, how can he not feel the same way

When we're strolling down the Champs-Élysées

In the City of Love

	01:02:31:27
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	FRANCE

Visitez!
(Visitez = French, 'Visit')

	01:02:34:25
	CHORUS
	(singing) In the City of Love
In the City of Love

	01:02:39:11
	ISABELLA
	(singing) I wish that he would whisper, "Ma chérie, je t'aime" chantez"
But all he wants to do is try to fix that plane

In the City of Love
In the city of love

In the city of love
(Ma...t'aime = French, 'My dear, I love you')

	01:02:45:03
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	MOULIN ROUGE

CAN CAN

	01:02:54:10
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:02:57:05
	ISABELLA
	(singing) In the City of Love

	01:02:59:28
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:03:03:01
	ISABELLA
	(singing) In the City of Love

	01:03:06:19
	CHORUS
	(singing) In the City of Love

	01:03:10:28
	BALLOON-SELLER
	Hey, you! Stop letting my balloons go!

	01:03:11:13
	MALE MIME ARTIST
	<gasps>

	01:03:12:12
	BALLOON-SELLER
	Stop letting my balloons go!

	01:03:15:04
	BALJEET
	Now, Buford, your mindless bullying may have a rustic charm Stateside, but now we are in Europe, a place of high refinement. So let me do all the talking. (to restaurant owner) Excuse me, sir. Would you have any used cooking oil that we could have?

(Stateside = 'in the United States')

	01:03:31:12
	RESTAURANT OWNER
	Non!
(French, 'no')

	01:03:31:25
	BALJEET
	Oh! The French are so intimidating!

	01:03:34:09
	BUFORD
	Outta my way, runt!

(runt = a person of small stature)

	01:03:35:08
	BALJEET
	Do not do anything too crazy!

	01:03:38:05
	BUFORD
	Excusez-moi, mon bon monsieur. Auriez-vous, par hasard, un soupçon d'huile de cuisine que nous pourrions utiliser sans nous démunir d'un sous?
(French, 'Excuse me, my good man. Do you have, by chance, a little cooking oil that we could use without charge')

	01:03:44:14
	RESTAURANT OWNER
	But of course.

	01:03:46:21
	BUFORD
	Not one word about this to the others.

('Do no tell the others about this.')

	01:03:50:22
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Le

Baguette

	01:03:52:17
	PHINEAS
	Pardonnez-moi, monsieur, are you throwing those away?

(Pardonnez...monsieur = French, 'Excuse me, sir')

	01:03:55:15
	HANDYMAN
	Et alors.
(French colloquial affirmation)

	01:03:56:14
	ISABELLA
	This is about the plane, isn't it?

	01:03:58:03
	PHINEAS
	Well, yeah. What else?

	01:04:00:15
	ISABELLA
	Well, I guess we'll always have giant plastic baguettes.

	01:04:06:14
	VANESSA
	I don't know, Ferb. I know he's my dad, and I shouldn't blame him for being busy. It's just that he always seems to put his work ahead of me. <sighs> I just don't know what to do.

(put...me = give more importance to his work, than me)

	01:04:16:16
	FERB
	Well, sometimes if you love somebody, you have to meet them halfway.

(meet...halfway = put equal effort into maintaining a relationship)

	01:04:20:20
	VANESSA
	Halfway, huh? Hmm...

	01:04:23:09
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	Crepes   flowers

	01:04:23:11
	VANESSA
	You mean, like, maybe I should take an interest in his work? I would, but it's actually evil. I just can't... Ferb?

	01:04:31:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Vanessa! We've come to rescue you!

	01:04:33:01
	VANESSA
	Dad! I was just gonna-- Wait, what d'you mean, "we"?

	01:04:35:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I hitched a ride. You remember these guys, don't you?

	01:04:38:14
	MAJOR MONOGRAM
	Hello again, young lady.

	01:04:39:22
	VANESSA
	I can't believe you brought work with you again.

(brought...you = failed to separate your personal and professional life)

	01:04:42:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Work? What are you-- Oh, you mean them? No, Major Mono-brow and Perry the Platypus, they, they were helping me find you!

(Mono-brow = play on the Major's name, Monogram; referring to his uni-brow)

	01:04:47:25
	MAJOR MONOGRAM
	Mono-brow?

	01:04:48:28
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, come on. You got that whole thing up here. It runs right a... It's just one straight line, for crying out loud!

(come on, for...loud = expressions of exasperation and incredulity)

(You...line = referring to the Major's uni-brow)

	01:04:54:07
	MAJOR MONOGRAM
	That's it, I'm getting my tweezers back from Carl.

	01:04:56:25
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, come on, Vanessa. I came halfway around the world to get you!

	01:05:00:08
	VANESSA
	Halfway?

	01:05:01:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yeah, halfway around the world.

	01:05:02:28
	VANESSA
	You met me halfway.

	01:05:04:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I suppose you could put it that way.

(put = say)

	01:05:07:24
	VANESSA
	You did, didn't you? You know what, Dad? Move over, I'm comin' with you.

	01:05:11:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, this is great, Vanessa! Why don't we talk these guys into giving us a tour of Paris? We can go check out The Guillotine Museum.

	01:05:16:26
	MAJOR MONOGRAM
	Gross!

('Disgusting!')

	01:05:21:03
	VANESSA
	Bye, Ferb. Thanks for everything!

	01:05:23:25
	PHINEAS
	Well, the baguettes are rubber-banded on. That should get us across the Atlantic. Why didn't we think of that in the first place?

	01:05:28:28
	ISABELLA
	Gee, I don't know.

(Gee = exclamation of surprise or frustration, here said in sarcasm)

	01:05:29:24
	PHINEAS
	Hey, Ferb. Where's Vanessa?

	01:05:31:10
	FERB
	She went off with someone else.

	01:05:32:11
	PHINEAS
	That's too bad. I thought the two of you, you know, a boy, a girl, alone in the City of Love... I thought romance was a foregone conclusion. (to Isabella) Isabella, did you say something?

(foregone conclusion = an end or a result regarded as inevitable)

	01:05:38:12
	ISABELLA
	(overlaps) <light growl> I need a new pencil.

	01:05:44:17
	PHINEAS
	Oh hey, Candace. So how'd it go? Did you see Jeremy?

	01:05:47:16
	CANDACE
	Well, I saw him. I just didn't talk to him.

	01:05:50:01
	PHINEAS
	Oh, that's too bad. I thought, you know, the two of you, a boy, a girl, alone in the City of Love... (to Isabella) Isabella! Isabella, are you okay?

	01:05:55:06
	ISABELLA
	(overlaps) <light growl>

	01:06:01:01
	ISABELLA
	Peachy.

(Fine or excellent, here said sarcastically)

	01:06:01:22
	PHINEAS
	So what happened?

	01:06:02:18
	CANDACE
	Well, you know when you know someone, <sighs> and then you see they have another, like, life away from you and it feels weird?

	01:06:08:05
	PHINEAS
	Like when you see your teacher at the grocery store weird? Or like when someone you've known for a long time starts wearing a cowboy hat weird?

	01:06:13:28
	CANDACE
	The-the first thing weird.

(likening the weirdness to seeing a teacher at the grocery store)

	01:06:15:10
	PHINEAS
	That's good. 'Cause I was thinkin' about getting a cowboy hat.

	01:06:17:18
	CANDACE
	It's just... Jeremy looked like he was having a really good time here. And suddenly it seemed creepy and obsessive that I came all this way. What if he doesn't wanna see me? Or came to Paris to get away from me?

	01:06:27:14
	PHINEAS
	Candace, like the song said, says, you have to believe you can.

(the song = referring to the duet sung by Chaka Khan and Clay Aiken, appearing in episode F063)

	01:06:30:26
	ON-SCREEN TEXT (on can)
	SNAIL

GREASE

	01:06:30:28
	BALJEET
	I think Candace may have missed that song.

	01:06:32:22
	BUFORD
	Yeah, man. She was in the house.

	01:06:34:02
	PHINEAS
	What? You missed Clay Aiken and Chaka Khan?

(Clay Aiken = an American pop singer who was discovered on the television show American Idol)

(Chaka Khan = American singer-songwriter)

	01:06:36:21
	CANDACE
	Uh... apparently.

	01:06:38:10
	PHINEAS
	Oh Well, that's too bad. But the gist of it was that you've got to believe in yourself.

	01:06:42:04
	CANDACE
	That's easy for you, Phineas. Look at all the things you've done. Summer belongs to you.

	01:06:46:16
	PHINEAS
	Summer doesn't belong to me. It belongs to everyone. And that includes you. You have to believe that.

	01:06:53:00
	CANDACE
	Well, my summer's been a series of failures. I have a hard time believing in anything.

	01:06:58:03
	PHINEAS
	Well, you got on this plane. You know, back when it was a plane. Which means you believed in us.

	01:07:03:20
	FERB
	And we believe in you.

	01:07:05:09
	PHINEAS
	And therefore, through the transitive property of belief, you do believe in yourself!

	01:07:09:17
	CANDACE
	I do?

	01:07:10:14
	PHINEAS
	Besides, when we did all those things, you were right there with us.

	01:07:14:07
	CANDACE
	I was, wasn't I?

	01:07:15:02
	PHINEAS
	Yes! You're Candace Flynn, monster truck-driver, charioteer, Queen of Mars!

(monster...Mars = referring to some of Candace's previous roles)

	01:07:20:18
	CANDACE
	Well, I am Candace Flynn.

	01:07:22:03
	PHINEAS
	That's the spirit!

	01:07:23:00
	CANDACE
	You're right! I'm Candace Flynn, lifeguard!

	01:07:25:07
	PHINEAS
	That's right, Candace.

	01:07:26:10
	CANDACE
	Time-traveler!

	01:07:27:04
	PHINEAS
	Don't break the engine.

	01:07:28:00
	CANDACE
	I am Candace Flynn, coup de crayon!
(coup...crayon = obscure French phrase, 'artistic genius')

	01:07:31:03
	JEREMY
	Candace?

	01:07:31:29
	CANDACE
	Jeremy?

	01:07:32:20
	JEREMY
	It is you! I was just over there in a taxi and I saw you were over... How did What are you doing get here?

	01:07:36:22
	CANDACE
	Well, my brothers had this idea to f fly around--

	01:07:37:25
	JEREMY
	(interrupts) Your brothers? Say no more!

	01:07:39:08
	PHINEAS
	Oops, we've slipped our mooring. I guess we're leaving. (to Candace) Hey, Candace, better wrap it up. Looks like we're underway.

(wrap...up = get ready to leave)

(underway = of a boat, moving through the water)

	01:07:43:25
	CANDACE
	What? No, not yet! (to Jeremy) I had something I wanted to tell you!

	01:07:46:27
	JEREMY
	Really? What is it?

	01:07:47:24
	CANDACE
	I wanted to tell you earlier, but then I saw you in front of your hotel, with those kids and the girl with the ice cream...

	01:07:52:00
	JEREMY
	Candace, were you spying on me?

	01:07:53:29
	CANDACE
	No, no! It's-it's just that I saw you and it was, it was like my teacher wearing a cowboy hat.

(teacher...hat = Candace is mixing up the metaphors elaborated by Phineas earlier)

	01:07:57:23
	JEREMY
	I would hope my girlfriend would have a little trust in me.

	01:08:00:27
	CANDACE
	Jeremy, you said the "G" word!

("G" word = girlfriend)

	01:08:03:16
	JEREMY
	Well, yeah, I used the... <huffs> Hold on. Yeah, I used the "G" word. That doesn't freak you out, does it?

(freak...out = scare you)

	01:08:10:11
	CANDACE
	No, because I think of you as my "B" word!

("B" word = boyfriend)

	01:08:13:02
	JEREMY
	Well, "G" word, you wanna "K" word?

("K" word = kiss)

	01:08:15:04
	CANDACE
	<chuckles> Maybe... Mm, mm...

	01:08:16:17
	JEREMY
	(overlaps) <kisses> Uh, Candace?

	01:08:18:13
	CANDACE
	All set, Jeremy. Start kissin'.

(set = ready)

	01:08:22:00
	JEREMY
	Candace!

	01:08:23:19
	CANDACE
	No, no, no, no, no, no!

	01:08:25:06
	JEREMY
	Wait, y-you can't leave now! We... just get off at the next bridge.

	01:08:29:03
	CANDACE
	I can't. I'm in charge of these guys, I... I--I I've gotta be responsible. I'll see you in a week, boyfriend!

	01:08:35:10
	PHINEAS
	Candace, you better take your seat.

(take...seat = 'sit down')

	01:08:37:13
	ISABELLA
	Don't worry, Candace. The week will be over before you know it. At least you got a love scene on a bridge!

	01:08:43:04
	BUFORD
	"Love is a canvas furnished by nature, and embroidered by the imagination."

(a quote by Voltaire, the famous French Enlightenment writer and philosopher)

	01:08:47:16
	BALJEET
	Voltaire, Buford? Really?

(expressing his surprise)

	01:08:49:00
	BUFORD
	Oh, I can't help it. Paris does it to me every time.

(does...me = makes me romantic)

	01:08:51:14
	PHINEAS
	It's four o-clock, we're in a baguette boat, with a fuel tank full of snail grease. I've got a good feeling about this. (to group) Okay, everyone, hold on to something! <laughs> Oh, yeah!

	
	FRENCH MAN #1
	<indistinct>

	01:09:01:24
	FRENCH MAN #2
	(overlaps) Mon Dieu!
(French exclamation of shock)

	01:09:05:19
	MIME
	Hey, everyone! I can talk!

	01:09:07:20
	PHINEAS
	We're almost at Le Havre harbor, Ferb! After that, it's nothing but open ocean and a couple of remote islands. We should be home in no time. Huh... well, that might be a problem.

(Le Havre = a French city on the right bank of the mouth of the Seine river, on the English Channel)

(that = referring to the approaching freighter)

	01:09:17:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Hey, check it out. It's my giant water balloon!

(check...out = 'look at that')

	01:09:19:24
	GROUP
	<scream> <exclaim>

	
	SAILOR #1
	Would you look at that. Five kids in a jet-powered baguette boat in the middle of the Atlantic.

	
	SAILOR #2
	Ah, that reminds me of Karen Johnson.

	
	SAILOR #1
	Everything reminds you of Karen Johnson.

	
	SAILOR #2
	I hate being a sailor.

	01:09:25:13
	PHINEAS
	Well, looked like everything worked out for the best. That giant wave really put us back on schedule. We might even arrive in Danville ahead of time. You know, barring any unforeseen mishaps. Oh, like that! That's what I'm talkin' about. And that... and that... Yeah, this is all included in what I was talking about earlier!

	ACT TWO

	01:09:43:26
	PHINEAS
	Well, Ferb, that was our worst landing yet. I'm beginning to detect a pattern here.

(I'm...here = presumably meaning that their landings are getting progressively worse)

	01:09:48:00
	CANDACE
	Phineas! This isn't Danville! It's a deserted island! The only things on this island are us, a couple of trees and a big fat ox!

	01:09:55:18
	BUFORD
	Hey!

	01:09:56:07
	CANDACE
	Not you big fat ox! Him big fat ox. My mom and dad left me in charge. I never took into account that we might not make it back at all! And now we're stranded, and now I'll never get my kiss from Jeremy! <cries> It's the end of romance! <cries>

	01:09:58:27
	OX
	Huh? Ahh?

	01:10:00:24
	CANDACE
	My When mom and dad left me in charge, I never took into account that we might not make it back at all! And now we're stranded, and now I'll never get my kiss from Jeremy! <cries> It's the end of romance! <cries>

	01:10:13:26
	BUFORD
	<laughs> You're gonna lose!

	01:10:15:07
	PHINEAS
	You do realize that you're stranded on this island too, right?

	01:10:18:19
	BUFORD
	I don't care! I'm winning! <laughs> I'm done.

(I'm done = I've finished)

	01:10:24:28
	BALJEET
	Phineas! How are we going to get off this island?

	01:10:27:04
	PHINEAS
	Well, we'll just have to fix the boat.

	01:10:28:22
	CANDACE
	With what?

	01:10:29:22
	PHINEAS
	There's plenty here. All we need is our imagination. For instance, we could tie those two palm trees into a raft and add a supersonic outboard motor... Oh, wait, we don't have anything to cut the trees with and we don't have an outboard motor. <stammers> I know! We could soup up this ox so he could run a conveyer belt that would charge a... Oh! We don't have a conveyer belt, and we don't have any soup!

(soup up = slang, meaning to modify something so as to increase its capacity to perform)

	01:10:47:20
	BUFORD
	Not to mention, you're never gonna make it! <laughs>

	01:10:50:23
	PHINEAS
	We'll make it! After all, we've got... uh, we've got the seats, we've still got one rubber band, and we've got... we've got sand!

	01:10:58:25
	BUFORD
	Hey, maybe you can make an hourglass and watch the time slip away.

	01:11:01:25
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, thanks for the lift.

	01:11:03:01
	MAJOR MONOGRAM
	Before you leave, we have one more thing for you.

	01:11:05:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Really? What is it?

	01:11:07:06
	MAJOR MONOGRAM
	Those are handcuffs.

	
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I know what handcuffs are. I'm not an idiot! (to Perry) And not one word out of you.
(not...you = 'don't say a word')

	01:11:08:18
	MAJOR MONOGRAM
	Well, there's a list of outstanding violations as long as your arm.

(outstanding...arm = colloquial way to say Dr. Doofenshmirtz has many violations)

	01:11:11:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<nervous chuckle> <groans> Well, I do have unusually long arms.

	01:11:14:22
	VANESSA
	But we're on vacation!

	01:11:15:29
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, don't worry young lady. You'll be able to continue your vacation in ten to twenty years.

(ten...years = implying Dr. Doofenshmirtz will be imprisoned for this period)

	01:11:20:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I’m gonna beat the rap, you know. I've been working on a rap beat-inator. I just don't know if it works in France. I mean, have you seen the electrical outlets here! I--I wouldn't even know where to start.

(beat = overcome or evade)

(rap = rap sheet, criminal record)

(rap beat-inator = one of Doofenshmirtz's devices to hide the knowledge of his past criminal activities - note Doofenshmirtz's devices' names always end in 'inator')

	01:11:28:26
	VANESSA
	Hold it right there! Step away from the evil scientist.

(Hold it = 'Stop')

	01:11:32:28
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Vanessa, I'm so proud of you! You are evil!

	01:11:37:08
	VANESSA
	I'm not evil. Just get in the car before they find out this is only a hair drier.

	01:11:40:25
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	This is a hair drier?

	01:11:42:02
	VANESSA
	Yeah. I got it in Tokyo.

	01:11:43:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Cool. But they didn't know it was a hair drier when you pointed it at them. So, that means you're a little evil.

	01:11:49:17
	VANESSA
	Okay, Dad. Maybe I'm a little evil.

	01:11:51:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<inhales> I knew it! <chuckles> <sobs> It's okay. I'm not gonna cry!

	01:11:56:17
	VANESSA
	Dad!

	01:11:57:26
	MAJOR MONOGRAM
	Well, guess we can kiss that pair of handcuffs goodbye. don't know about you, but I'm gonna go take in a revue. review. See you back in the States.

(kiss...bye = implying they will never get the handcuffs back)

(Don't...you = 'I don't know what you're going to do')

(take in = watch)

(a revue = a variety show)

(the States = the United States)

	01:12:03:28
	PHINEAS
	<pants> There's, there's gotta be some minerals or something down here that we can use! I mean, we ca-- we can't just be stuck here!

	01:12:14:15
	ISABELLA
	Thanks, Ferb. I just don't know what to do. I mean, we were in Paris, the most romantic city in the world, and (sobbing) he didn't even notice me. <blows nose> I just feel like giving up. And look at him!

	01:12:28:00
	PHINEAS
	Look, a sponge and a starfish! There's gotta be something we can make out of this! Ah! Ah, no, that's ridiculous.

(note reference to cartoon characters Spongebob Squarepants and Patrick Star from the TV series 'Spongebob Squarepants')

	01:12:34:06
	ISABELLA
	It's as if I don't exist! I would give anything if he would just sit down with me and enjoy this beautiful sunset.

	01:12:40:19
	PHINEAS
	<stammers> We could... <stammers> We could dig a tunnel under the ocean! And then we could... we could... <grunting exhale> We can... we can... We... we can't! I ca--uh, I can't believe there's nothing we can do to get off of this... <sighs> I guess at least we can sit and watch this beautiful sunset.

	01:13:07:21
	ISABELLA
	No.

	01:13:08:26
	PHINEAS
	What?

	01:13:09:19
	ISABELLA
	No! You are not going to enjoy this beautiful sunset!

	01:13:13:00
	PHINEAS
	I'm not?

	01:13:14:02
	ISABELLA
	You built a roller coaster through downtown! You made giant tree house robots. You traveled through time, for crying out loud! Twice!

(for...loud = colloquial emphatic)

	01:13:21:02
	PHINEAS
	But, Isabella, there's nothing here for me to work with!

	01:13:23:18
	ISABELLA
	Well, that's not the Phineas Flynn that I fell into this situation with. You showed us all on Ferb's map how this is possible, and I'm not gonna let you sit there and--

(note, she is about to say "I fell in love with" and changes it to the eventual dialogue at the last minute)

	01:13:33:01
	PHINEAS
	Ferb's map! That's it! Isabella, you're the best! Hey, Ferb, let's see that map again.

	01:13:41:13
	GROUP
	<scream>

	01:13:42:13
	PHINEAS
	Okay. We're here, and we need to go there. And we've got about, I'd say, eleven minutes. Isabella, grab Madagascar and bring it over here to Ohio. Now, Candace, you grab the Andes and fold it over so that it meets Greenland.

(note the countries/places mentioned are in reference to where they appear on the map)

	01:13:55:22
	CANDACE
	You know, folding the map doesn't actually make these places closer together.

	01:13:59:00
	PHINEAS
	I know, I know. Crease it here. Buford, Australia over to Africa. Baljeet, Hawaii to Japan. No, no, east, east! Don't go west. You'll rip it. All right, now fold it here. Buford, one long crease down this line.

	01:14:10:16
	CANDACE
	Phineas, I don't see how an origami unicorn is getting us off this island!

	01:14:14:04
	PHINEAS
	It's not done yet. It needs one more fold. There you go. Wait for it...

	01:14:22:07
	CANDACE
	Oh, no. No, no, no, no! There's no way I'm getting on that thing.

	01:14:25:21
	PHINEAS
	Wait, wait! It's gonna work! You'll see.

	01:14:27:05
	ISABELLA
	I think it's beautiful!

	01:14:28:26
	CANDACE
	Don't encourage him. Phineas, this is crazy!

	01:14:31:10
	PHINEAS
	Car salesman crazy or mattress salesman crazy?

(referring to the unnatural enthusiasm of the two in selling their products)

	01:14:34:00
	CANDACE
	I don't know... <stutters> Neither!

	01:14:35:18
	PHINEAS
	That's a relief. Isabella, Baljeet, get the seats!

	01:14:38:09
	ISABELLA
	You got it!

('I'll do it')

	01:14:39:01
	BUFORD
	Buford, grab the ox!

	01:14:40:10
	BUFORD
	This is the only way he likes you to hold him.

	01:14:41:29
	CANDACE
	Phineas, it's made of paper!

	01:14:43:20
	PHINEAS
	So is the Declaration of Independence.

(Declaration...Independence = The United States Declaration of Independence is a statement adopted by the Continental Congress on July 4, 1776; implying the plane is strong even though it's only made of paper)

	01:14:45:15
	CANDACE
	Yeah, but I wouldn't fly it over two-thousand miles of water! Buford, why are you helping?

	01:14:49:16
	BUFORD
	How often do you get to lift an ox?

	01:14:51:18
	CANDACE
	Have I taken crazy pills? There's no engine!

(Have...pills = Candace is disoriented by the absurd events taking place around her)

	01:14:54:10
	PHINEAS
	True, but we do have this rubber band made with (singing) super special density!

	01:14:58:03
	ISABELLA
	Just believe we can, Candace.

	01:14:59:26
	BALJEET
	Yes, Clay Aiken and Chaka Khan cannot both be wrong!

	01:15:02:24
	CANDACE
	Look, apparently I missed some big musical number with Clay Aiken and Chaka Khan, okay? So, can we please stop using it as a reference?

	01:15:10:02
	BALJEET
	Well, it was just very inspirational.

	01:15:12:01
	CANDACE
	I'm not getting on that plane!

	01:15:13:07
	PHINEAS
	Candace, you won't see Jeremy again till we get off the island.

	01:15:17:24
	CANDACE
	I get a window seat.

	01:15:20:08
	BUFORD
	You know, my horoscope said I would be riding an ox today, but I thought it was just a figure of speech!

	01:15:24:27
	PHINEAS
	A little bit further... a little bit further... Okay, that'll have to do. We're almost out of time. (to group) Everybody on the plane.

	01:15:34:02
	PHINEAS
	Everyone ready? It's now or never!

	01:15:35:20
	CANDACE
	Actually, Phineas, I-I changed my mind. I wanna stay here.

	01:15:38:04
	PHINEAS
	Oh, that's just the mortal terror talking.

	01:15:40:03
	CANDACE
	Well, yeah, that's what I'm trying-- I

	01:15:41:03
	PHINEAS
	(interrupts) Buford, pull the release!

	01:15:42:15
	BUFORD
	Whatever, dude. It's not gonna... <screams> (shouting) work!
(Whatever = used to show indifference)

	01:15:44:16
	GROUP
	(overlaps) <scream>

	01:15:46:25
	PHINEAS
	Whoa! It's working! Look!

	01:15:49:06
	BUFORD
	Yes, yes, yes!

	01:15:51:03
	BALJEET
	What are you so happy about?

	01:15:52:19
	BUFORD
	I finally ate a bug!

	01:15:54:15
	PHINEAS
	It looks like we're gonna make it! Hey, look! There's the Tri-State Area!

(Tri-State Area = the name of the metropolitan area surrounding Danville)

	
	MALE SPEAKER
	Welcome to the twenty-seventh annual Substitute Teacher Day. We begin by... All right, who's the wise guy?
(wise guy = referring to the person who supposedly threw the paper plane)

	01:15:56:18
	PHINEAS
	Hang on everyone, we're coming in!

(coming in = 'landing')

	01:15:58:14
	GROUP
	<scream>

	01:16:01:03
	PHINEAS
	Actually, that was probably our best landing of the day. Great, the sun's still up and we're only five blocks away. Come on! Oh, no! Road construction! It took Mom an hour to get around that ditch!

	01:16:07:20
	GROUP
	<gasp>

	01:16:08:26
	ISABELLA
	Oh, no! Road construction!

	01:16:11:02
	PHINEAS
	It took Mom an hour to get around that ditch!

	01:16:12:29
	ISABELLA
	There's only fifty-eight seconds till sundown!

	01:16:15:07
	BALJEET
	What kind of watch is that?

	01:16:16:18
	BUFORD
	No, no, no! Oh! I actually thought we were gonna make it! I thought we were gonna do the impossible! For one shining moment summer was whatever I wanted to make of it! Wait, this is my house! Hold on one second! I'm giving everybody back their bikes!

(make...it = want it to be)

	01:16:32:28
	PHINEAS
	But, Buford, we didn't make it back to our yard. I get it! Everybody, get your bikes!

	01:16:39:24
	BUFORD
	Here's Ferb's, here's Phineas', here's Isabella's, and here's a... a recumbent... Really?

(recumbent = a recumbent bicycle is one that places the rider in a laid-back reclining position)

(Really = expressing his contempt at someone using such a bike)

	01:16:45:02
	BALJEET
	Studies say it's better for your back.

	01:16:46:24
	BUFORD
	How come I don't have to stand in line to bully you?

(stand...you = meaning he's surprised that he's the only person that makes fun of him)

	01:16:48:28
	CANDACE
	Wait, Buford never took my bike!

	01:16:50:23
	BUFORD
	Noted.

(implying he is intending to take it at a later time)

	01:16:51:22
	PHINEAS
	There's one right there!

	01:16:52:18
	CANDACE
	Phineas, I'm not gonna get on this silly little tri-cycle.

	01:16:55:05
	PHINEAS
	Candace, we're in on a hurry. Just get on the trike and we'll--

(trike = 'tricycle')

	01:16:56:28
	CANDACE
	(overlaps) There's no way I'm g--

	01:16:57:21
	PHINEAS
	(shouting) Get on the trike!

	01:17:04:08
	CANDACE
	Phineas, there's no way we're gonna clear that!

(clear that = successfully jump across)

	01:17:06:13
	PHINEAS
	Just believe we can, Candace!

	01:17:08:24
	CANDACE
	Is that another Chaka Khan reference? 'Cause I thought I was clear!

	01:17:11:15
	PHINEAS
	You didn't have to hear the song, Candace. You just have to believe!

	01:17:14:19
	ISABELLA
	I believe!

	01:17:15:28
	BALJEET
	I believe!

	01:17:17:01
	BUFORD
	I believe!

	01:17:21:14
	CANDACE
	<grunting> Okay, (shouting) I believe!

	01:17:25:25
	MOM
	What a long day! It seemed like the sun would never go down!

	01:17:30:03
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	WELCOME

HOME

	01:17:30:08
	FIRESIDE GIRL #1
	Where are they?

	01:17:31:07
	FIRESIDE GIRL #2
	Don't worry. They'll make it.

	01:17:32:25
	FIRESIDE GIRL #3
	Seven seconds till sundown!

	01:17:34:12
	FIRESIDE GIRL #4
	Maybe it'll help if we count!

	01:17:36:01
	FIRESIDE GIRLS
	Five, four, three, two...

	01:17:39:12
	PHINEAS
	One.

	01:17:41:12
	KIDS
	<cheer>

	01:17:41:16
	GROUP
	We did it!

	01:17:42:01
	CHAKA KHAN (VO)
	(overlaps) (singing) 'Cause I believe we can! (continues under following dialogue)

	01:17:42:24
	PHINEAS
	Yeah, we did it! Oh, my gosh, that was so great!

(Oh...gosh = an exclamation)

	01:17:44:02
	CANDACE
	(overlaps) Yes, yes, Yes, yes, yes!

	01:17:46:07
	BUFORD
	<chuckles>

	01:17:47:18
	CANDACE
	All right!  Yes, yes, yes!

	01:17:47:26
	ISABELLA
	(overlaps) You guys are amazing!

	01:17:50:06
	PHINEAS
	Mom! Dad!

	01:17:51:11
	MOM
	Oh, for us? That is so nice! And Candace... So responsible, not a single phone call.

	01:17:57:22
	CANDACE
	Oh  Well, I didn't have international coverage.

(she couldn't make international phone calls with her current cell phone plan)

	01:17:59:02
	MOM
	What?

	01:17:59:07
	CANDACE
	Never mind.

	01:17:59:26
	MOM
	Anyway, the party looks great, but you would not believe what a long day we've had. So, I think we're just gonna turn in early.

(turn in = go to bed)

	01:18:06:03
	DAD
	You guys just enjoy the party, okay?

	01:18:08:18
	PHINEAS
	All right, you heard her him. Let's enjoy this party!

	01:18:16:14
	PHINEAS
	(singing) It's been a long, long day, and there were moments when I doubted...

	01:18:22:02
	ISABELLA
	(singing) That we'd ever reach the point where we could laugh and sing about it

	01:18:27:23
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Now the sun is has set on this, another extraordinary day

And when it comes around again, you know I'll say

Tell me what you wanna do today

All we need is a place to start

If we have heart, we'll make it

'Cause we're not messin' around
(heart = a positive attitude or spirit)

	01:18:47:28
	CHORUS FIRESIDE GIRLS
	(singing) We're not messin' around
Before the sun goes down

	01:18:49:15
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Yes, we can dream it, do it, build it, make it

I know we can really take it to the limit

Before the sun goes down

	01:19:01:28
	PHINEAS
	(singing) As soon as you wake up, you gotta make your move

	01:19:05:02
	ISABELLA
	(singing) Don't miss a the beat, just get into the groove

	01:19:07:27
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) The sun is shining, there's a lot that you can do

There's a world of possibilities outside your door

Why settle for a little, you can get much more

Don't need an invitation, every day is new

Yes it's true, summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to everyone, so have some fun

There's nothin' better to do

Summer belongs to you (continues under following dialogue)

	01:19:12:04
	CHORUS
	(overlaps) (singing) A lot that you can do

	01:19:27:23
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

	01:19:41:21
	CANDACE
	All right, I'm takin' a verse.

(takin' = singing)

	01:19:42:27
	PHINEAS
	Be my guest!

('Go ahead!')

	01:19:44:00
	CANDACE
	(singing) I traveled halfway round the world, and almost turned and ran away

But you helped me get my courage back, so now I've got to say

That though I've often thought of you as just a nuisance and a bother

Today I can't imagine having better little brothers

And you've gotta believe in somethin'

So today I believed in you, and you came through

We made it, I've never been so proud

I know at first it seemed implausible

But we accomplished the impossible

Now there's somethin' that I've gotta say out loud aloud
Time is what you make of it, so take a chance

	01:20:15:18
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Never been so proud

	01:20:32:02
	PHINEAS
	(overlaps) That's it.

	01:20:32:17
	CANDACE
	(singing) Life is full of music, so you ought to dance

	01:20:34:21
	PHINEAS
	(overlaps) She's got it!

	01:20:35:16
	CANDACE
	(singing) The world's a stage, and it is time for your debut

	01:20:39:13
	PHINEAS
	(overlaps) By jove, I think she's got it!

(By jove = an exclamation)

	01:20:41:07
	CANDACE
	(singing) Don't waste a minute sitting on that chair

The world is calling, so just get out there

You can sing forever, so your dreams are all in view

	01:20:43:12
	PHINEAS
	(overlaps) Yeah! That's what I'm talkin' about.

(That's...about = slang exclamation of enthusiasm and support)

	01:20:51:18
	PHINEAS
	(singing) Yes, it's true

	01:20:53:17
	PHINEAS/CANDACE
	(singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to everyone, so have some fun

There's nothin' better to do
Summer belongs to you

	01:20:55:05
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

	01:21:04:28
	JEREMY
	Hey, Candace!

	01:21:05:08
	PHINEAS/CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Summer belongs to boys and girls all around the world

We wouldn't say it if it wasn't true

Summer belongs to you (continues low under following dialogue)

	01:21:06:10
	CANDACE
	Jeremy! You came back early!

	01:21:09:18
	JEREMY
	Well, I missed my girlfriend.

	01:21:11:05
	CANDACE
	Ooh, I like the sound of that!

	01:21:13:09
	JEREMY
	Besides, you forgot something in France!

	01:21:15:09
	CANDACE
	I did? What?

	01:21:16:15
	JEREMY
	This...

	01:21:17:11
	CANDACE
	Hmm?

	01:21:19:06
	FERB
	(singing) Baby, baby, baby, baby

	01:21:20:15
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Summer belongs to you

Summer belongs to you

Whatever you want to do, you make the rules

You've got the tools to see it through

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Just remember that you can do it, and when you're through

It will change your point of view

Summer belongs to you

	01:21:21:29
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:24:29
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:33:09
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:36:06
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:21:52:10
	PHINEAS
	Hey, where's Perry?

	01:21:55:23
	WAITER
	Would you like your <rolls tongue> with or without fromage?
(fromage = French, 'cheese')

	END CREDITS SONG

	01:22:01:11
	PHINEAS/ISABELLA
	(singing) Summer belongs to you

Whatever you want to do, you make the rules

You've got the tools to see it through

Summer belongs to you

Summer belongs to you

Just remember that you can do it, and when you're through

It will change your point of view

Summer belongs to you

	01:22:03:00
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:09:05
	FERB
	(overlaps) (singing) Baby, baby, baby, baby

Summer

	01:22:11:04
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:14:05
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Summer belongs to you

	01:22:31:13
	Last Frame of Picture
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Dubbing Summary

EPISODES: 

Domestic Year One: F001 – F026
Domestic Year Two: F027 – F065
RUN TIME:  

Standard TV Half-Hour (Approx. 22 minutes)

-Each episode contains two segments, each approximately 11 minutes in length.
TECHNICAL:  

Standard Animation Episodic Series
GENRE:

Children’s Animated Action Series
Adaptation/Translation

· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by MALE SINGER & BACKUP SINGER and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.
· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two-step brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Cast
(click on actor name for complete list of credits)
PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.
This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.
DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
RECURRING CHARACTERS:
Baljeet - Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Buford - Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Carl – Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Isabella – A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Stacy – A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Dr. Diminutive – Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.
Rodney – High-pitched, older male voice. Speaks meekly.
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